HoUES—There are two genders, the masculine and the neuter. The former is used 
lor men and gods, while all other nouns are neuter. Goijdi here differs from all other 
Bravidian languages with the exception of Kui, not only f ii>m Tamil and Kanarese, which 
have a separate feminine gender, hut also from Tehigu. That latter language agrees 
with Gondi in the singular, but uses the masculine and not the neuter form to denote 
the plural of nouns which denote women and goddesses. 

If umber—The usual suffixes of the plural are k and ng ; thus, kdl-k> feet; 
mfta-ng, mountains. Compare Kui gd and ska ; Korava (a dialect of Tamil) nga. 

When a word ends in r preceded by a long vowel the final r is often changed to A, 
thus, midr> daughter; midhk> daughters. Words ending in tikj change that termination 
to sk in the plural, thus, virinj, finger, plural virak. 

Some words ending in a long vowel add hk in the plural and shorten the preceding 
vowel; thus, mdyju, wife; mdyjuhk, wives. The usual suffix in words ending in a long 
vowel is, however, %g % thus, pitfe-ng, birds. 

Several nouns form an irregular plural. Thus, alli f a rat, alk, rats ; marri, son, plur. 
mark ; wrH, road, plur. aark ; kalle, thief, plur. kallerk ; purl, insect, plur. purk ; 
§ift$ parrot, plur. airk; ddu, brother, plur. ddulk ; mdmd, father-in-law, plur. mdmdl ; dr % 
woman, plur. ask, 

Katte~rk % thieves, seems to be a double plural, like the Tamil avargal, Telugu 
varaln, they. KalUrk probably goes back to an older form kallir which contains a plu- 
ral suffix r corresponding to Tamil ar. The same suffix also occurs in words such as 
ddddl-or, fathers, and was probably originally used as the plural suffix of rational nouns. 
Such nouns in all connected languages have the same termination as the personal pronoun 
of the third person. Compare Tamil anan, he ; avar , they ; matjidan, a man ; mauidar, 
men. The corresponding pronoun in Gondi is dr, he ; brk t they. Or is, however, by origin 
a plural form, which has become used in the singular, just as the corresponding plural 
pronoun in connected languages is very commonly used as an honorific singular. The old 
singular form must have been on. It is still preserved in the form oydlu in the so-called 
Ediof Bastar and the Madras Presidency, and probably also in the form vol, he, in 
Hoehangabad and Betul. Compare Pronouns and Verbs below. The form 6rk is thus a 
double plural and must be compared with avargal, they, in Tamil. Forms such as 
ddddlor, fathers, are now very uncommon in Gondi, and corresponding forms such as 
tammur, a brother, are used in the singular, and a second suffix k is added in the plural. 
Thus, tammurk, brothers. On the other hand, the suffix dr is occasionally also used to 
form the plural of irrational nouns. Thus Bishop Caldwell mentions kdvdlor, crows. 

Case* — The declension of nouns shows that the distinction of the two genders in 
Gondi is a late development of the language and presupposes a state of affairs which 
more closely corresponded to that prevailing in other connected languages, where there 
are two genders, one for rational and the other for irrational beings. We see this in the 
way in which the singular noun is changed before adding the case suffixes. We can dis- 
tinguish two declensions. In the first an n is added to the base before the case suffixes, 
in the second a t is inserted. Thus, tammur, a brother, oblique base tammun, but 
chhauvd, a child, oblique base chhanv&t. Compare Tamil ma&ida& $ a man, oblique base 
mai&dan ; but maram, a tree, oblique base mar alt. Similar forms also occur in Kanarese, 
and also in the so-called irregular nouns in Telugu. 
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The second declension in GSndl now comprises several nouns denoting rational 
beings and is, broadly speaking, the regular one. The final consonant is often combined 
with the following t into one sound. Thus, rot is the oblique base of rdn f a house ; 
dongut of #ongur, jungle. Final r plus t sometimes become f, and I plus t $ <J» and so 
on. Thus, n&r> village, oblique ndf (and mien) ; nel % field, oblique ned. 

The first declension comprises masculine nouns ending in ur such as tammur, 
brother. The oblique form is tammun, which is really the old singular base, tammur being 
by origin a plural form. In the same way are inflected nouns ending in dl, such as 
mdrsdf, a man, oblique mdrsdn, and several other nouns such as marri, son, oblique marrln ; 
kalle $ thief, oblique kallen; pergt, girl, oblique pirgm ; mdyju, wife, oblique mdyjun. 

The oblique plural form is identical with the base when the plural suffix or is used. 
After k and ng an n is added before which the final ng is usually dropped. Compare 
Kui. The suffix un of the dative and accusative is added immediately to the suffix &. 

Gondi uses the same form for the dative and the accusative. In Chanda and Baa- 
tar, however, the two cases are distinguished, as is also the case in other Dravidian lan- 
guages. Ihe confusion in other Gondi dialects is therefore probably due to the influence 
of the neighbouring Aryan languages. 

The usual suffix of the dative-accusative is un corresponding to Kanarese nnu, 
Telugu tit* and w*. Thus, chhamdtun, to the child. In the first declension this case is 
identical with the oblique base ; thus, tammun, to a brother. In the plural we find forms 
such as tammurk*un f to the brothers ; chhativdnun, to the children. From plural forms 
such as chhauvdng, children, we also find dative-accusatives such as chhauvdn and 
chhauvdnuiig. 

The suffix un is the old accusative suffix. We sometimes also find the old dative 
suffix k. Thus, mdrsdnk, to the man ; tammurkunk, to the brothers ; chhauvdngk, to the 
children. All these forms are used promiscuously. 

Other case suffixes are, ablative dl and *e ; genitive dr, a ; locative e ; and vocative 
ni, plural nit. Thus, tammundl or tamrnun-se, from the brother ; tammun-or, of the 
brother ; ned~e f in the field. 

The ablative suffix dl is the same as the Tamil suffix of the instrumental ; se is Aryan. 

The vocative plural is formed from the corresponding singular by adding f ; thus, 
tamtmmit) O brothers. 

The genitive suffix is inflected so as to agree with the qualified noun. Before mas- 
culine nouns it ends in or, plural ork 9 before other nouns in a, plural dng. Thus, tam- 
mund Ion, the brother's house ; mdrmnork ddulk, the man's brothers. Similar forms are 
also found in Kaikadl and Kolami. 

Adjectives.— Adjectives are not inflected. Comparison is effected by putting the 
compared noun in the ablative. Thus, bnbr tammur ond 8etdrt-dl dhanydl manddnur, 
his brother his si^ter-f rom high will-be, his brother is taller than his sister. 

Numerals — The numerals are given in the list of words. The Gdqdi forms are used 
all over the Gondi area so far as seven. For * eight * and following numbers Aryan loan- 
words are commonly used in Mandla and the neighbourhood. More to the south, 
for instance in Balaghat, Seoni, Chhindwara, Betul, and Amraoti, we find armur, eight; 
unmdk, nine ; -pad, ten, etc. 

The numeral undi, one, corresponds to Kanarese oudu, Tamil ondru. Both these 
languages have also a masculine form oru 9 one, and the corresponding varru is also 
used in GdJ?dI with the meaning * some one. 9 In Mandla we find uyqli instead of undi. 
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Hand, two, is the form usual in most Dravidian languages. In the south, m 
Kanker and Bastar, we also find imr, corresponding to Tamil irumr, Kanarese ir 
Irul also occurs in Hoshangabad. 

Ma*?, three, corresponds to Tamil mundru, Telugu mudu; ndlung, four, to Tamil 
and Kanarese ti&lu, Telugu ndlugu. 

Saiynng, five, and strung, six, begin with * in the same way as Kui *%<, five, and 
najgi, six. Compare Kanarese eidu, ei, Telugu eidu, fire ; Kanarese, Telugu, Tamil dm 
six. * 

Yemng, seven, corresponds to Tamil eru, Kanarese elu, Telugu edu, seven. 
Pronouns.— 1 1 * is nannd and mind. The latter form is most used in the west, for 
example in Narsinghpur, Hoshangabad, Chhindwara, Betul, and Amraoti. But it also 
occurs in Nagpur and even in Patna. Compare Kanarese an, ndnu, nd. The correspond- 
ing plural is mammdt, ammdt, ammbt, and similar forms. The final t is a plural particle, 
and the real pronoun is mamma or ammd corresponding to Old Kanarese dm, Telugu emu] 
memu. 

The forms mammdt and ammdt are local varieties of the same base. Mammdf ia 
the usual form in Mandla. In Seoni we find ambt and mamet. In the other districts 
ammbt or similar forms are used. The same form is used whether the person addressed is. 
included or not. In this respect Gondi agrees with Kanarese. In the south, however 
in the so-called Koi, we find the inclusive plural distinguished from the exclusive one, 
just as is the case in other Dravidian languages. Thus, mannacla, we, inclusive ; mamma, 
we, exclusive. 

< Thou ' is immd or imme, plural immdt. In Chanda we also find nime 9 thou ; 
nimet, you ; and in the so-called Koi we find the Telugu form miru, you. 

The form immd is originally a plural employed as an honorific singular and must be 
compared with Malayalam and Kanarese nlm. Compare also Kui imu 9 thou. 

The pronoun or, he, is originally a plural form corresponding to Tamil and Malay- 
alam avar, Kanarese avaru, they. The old singular form was on, which is used as the 
oblique base, and also as the base of many verbal forms. The Koi form b#du, he, is the 
old singular. Compare Kui eanju, Telugu vddu, he. 

The form or is also used as a plural meaning c they.' In this sense, however, a new 
plural suffix k is commonly added ; thus, brh, they. Compare Tamil avargal, they. 
Regarding forms such as or k, they ; vol, he, etc., see Pronunciation above. 

The corresponding neuter form is ad, she, it, genitive addend, avend, tana ; plural 
an, genitive avehk-nd. Compare Tamil adu, it, gen. adin, plur. avei*gal ; Kanarese adu, 
it, genitive adara, plural avu. Forms such as ddnd, her; ddnku, to her, occur in 
Chanda and Bastar. Compare Telugu. 

The pronouns er, this, neuter id; bor, who? neuter bad, are inflected like dr. 
The latter pronoun, however, is also inflected in person so as to agree with the subject. 
Thus if we want to say f who are you ? ' we must say immd bbnl (not bor) dndi. So 
also ambt bbram dndbm, who are we ? and so on. 

The nominative of the interrogative pronoun can therefore be given as follows:— 

Singular. Plural. 

1 pers. . . . . . . • bond bbram* 

2 pers. .„....• bbnl borlf. 

3 pers. masc. ...... bor bbr{k) 9 

3 pers neut. .....•- bad bau. 
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When the question concerns females or irrational beings we also find forms such as 
first person bad$nd> plural bavena ; second person badinl, plural baveni. 

The pronmm bor is usually compared with Tamil yavag, Kanarese ydvaru. It ii f 
moreover, used as a relative pronoun, though we also find relative sentences evaded by 
the use of participles or independent sentences in the common Dravidian way. 

Other interrogative pronouns are batti, bdrdng, and bal, what? Battl is an interro- 
gative adjective ; barang is used as an interrogative particle, and bal is an accusative 
and used as the object of transitive verbs. 

Verbs. — The Gondi verb is apparently much richer in forms than is the case in other 
Dravidian languages, and this richness has been pointed out as characteristic of 
Gondi. Thus Bishop Caldwell remarks of the language : — 

' It has a passive voice : in addition to the indicative and the imperative moods, it possesses a potential : 
in the indicative mood, where Tamil has onl y three tenses, it has a present, an imperfect definite, an indefinite 
past, a perfect;, a conditional, and a fntnre, each of which is regularly inflected : like the other idioms, it has a 
causal verb, but it stands alone in having also an inceptive. In these particulars the GOnd grammar has 
acquired a development peculiar to itself, perhaps in some degree through the influence of the highly inflected 
Santal, its Kolarian neighbour to the northward.* 

The elahorate eonjugational system of Gondi is, however, an illusion, and the 
language in this respect entirely agrees with other Bravidian tongues. 

The so-called passive in Gondi does not seem to be in common use. Forms such as 
Jisl ayatona, and/ftri hattan, I am struck, lit. having-struok I-become, having-struek 
I- went, are apparently only imitations of Aryan constructions. They do not occur in 
the materials at my disposal. Jul dydtond, however, corresponds to Tamil forms such 
as koml katti dyirru 9 the temple having-built became, the temple is built. 

The so-called potential mood is not a separate form of the yerb, but is arrived at in 
the same way as in other Dravidian languages by adding an auxiliary verb to the verbal 
noun. Thus, kid parUohd, I can do. Here kid is simply the verbal noun. 

The so-called inceptive is formed in a similar way, Kidldtdnd> I begin to do, is no 
proper tense, but either simply Idtond, I begin, added to the verbal noun, or dtond, I 
become, added to the dative of that noun. 

The various tenses of the indicative mood, to which Bishop Caldwell draws attenti&n, 
are formed as follows from the verb kid~le, to do : — 





Present, 


Imperfect, i 


Indefinite put. 


Perfect. 


Future. 


Conditional. 


Sing. 1 . 


ki3tdn8 . 


ktndan • ! 


hiens, 


kltan 


kiaka 


klrtkd. 


2 . 


kMtdnt 


1 
kindl 


ktint 


tea 


khlki 


ktakt. 


3 m, 


kiStdr . 


klndur 


km 


latur 


ki&nur • 


fcfr. 


3 f. & n . 


UiatS . 


klnd(ti) 


ktear 


kit(u) 


kiar 


1st. 


Plnr. 1 . 


ki&tdram • 


ktnddm . 


kleram . 


kitOm 


kidkdm 


kldkdm. 


2 . 


hiat&rlt 


kindlf 


ktfrif 


kMr 


kiaklr • 


ki&ktr. 


3 m. 


kl&tdrh 


klndurk 


ktfrk 


kiturk 


kidnurk 


kirk. 


3 f . A n. . 


kiStang 


kindung 


ktvdng 


kitutg • 


kidnung 


k$&g. 



It will be seen that the so-called conditional is simply a modification of the future 
f j©m which it only differs in the third person. The r in the third person masculine Mr 



perhaps corresponds to the conditional particle re in Kanarae. The other forms of the 
third person have then followed the analogy of other tenses. They seem to be very 
seldom used, and they do not form an essential feature of the language. 

With regard to the other tenses, they can be divided into two classes. The first 
comprises the present and the indefinite past, the second the imperfect, the perfect, and 
the future. 

The two classes use different personal terminations, and it will be seen that those 
added in the first class closely correspond to the terminations of the interrogative 
pronoun. Thij fact enables us to understand the real nature of such tenses. 

In all Dravidian languages, nouns of agency can be formed from the various parti- 
ciples. Compare, for example, Kanarese mddluv-avanu, a man who makes ; madi$*avanu 
a man who has made. In Go^di there are three different verbal participles, a present, a 
past, and an indefinite. Thus, kldtd, doing ; kitd f done, having done ; kle t doing (indefi- 
nite). Verbal nouns of agency are formed from all those participles ; thus, kldtbr % a 
doer ; kUdr> one who has done ; kler t one who does, or, who will do. Such verbal nouns 
are regularly inflected ; and Bishop Caldwell has long ago pointed out that such forms 
may be substituted for the ordinary tenses. This is exactly what has been done in Gondi, 
and the tenses of the first class are simply nouns of agency inflected in the same way as 
in other connected languages. 

The conjugational system in Gondi therefore agrees with that occurring in other 
Dravidian forms of speech, and the rich variety of different forms is only apparent. 

On the other hand, there are, as in other connected languages, several compound 
tenses. The imperfect kmddn, I did, can be considered as such a form, consisting of the 
indefinite participle kie 9 and and an, I was. Another imperfect is formed by adding 
mattond, I was, to the indefinite participle ; thus, kle mattond, I was doing. 

A pluperfect is formed in the same way from the conjunctive participle ; thus, km 
mattond, I had done. The abbreviated form kUltond is used as an ordinary past 
meaning * I did.' 

The regular past tense kitdn, I did, is formed by adding the same suffix t which 
occurs in the form tt in Tamil and d in Kanarese. We also find the conjunctive 
participle used alone as in Malayajam. Thus, rndsi, he was, in Sarangarh and Chanda. 

The suffix of the future is k as in old Tamil, and Malayajam. Compare Gondi 
kldkd or kekd, I shall do ; kiakom or kekom, we shall do ; with Old Tamil 6eygu 9 I shall 
do ; ieygtim, we shall do. 

In the formation of tenses, therefore, GdDuli agrees with Old Tamil and Malayajam 
and not with Telugu. 

The personal terminations used in the iniesion of verbs in Gondi are as follows : 

Sing. 1. d(n) Plur. 1. dm. 

2. i 2. if 9 %r. 

3 m. (u)r 3 m. r(k). 

3 fern. & neut. — 3 fern. & neut, <hg m 

The third person singular feminine and neuter has no separate termination. It will 
be seen from the table on p. 482, that d, dr f and u $ may be added. Instead of dr we 
also find dl ; thus, manddl> it is, in Ma&dla. This dl is probably the old feminine ter- 
mination. Compare Tamil aval, Kanarese ava}u f she. Ar is perhaps derived from dL 

3q2 
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Compare the termination d of the genitive before neuter and feminine words, which 
form also occurs as ah 

The plural suffixes of the third person are formed from the singular suffixes by add- 
ing the usual plural termination. 

The suffix d{n) of the first person singular and the corresponding dm, am, of the 
plural must be compared with an, dm, respectively, in Old Malayaiam. Compare also 
£n> dm in Tamil. 

The I of the second person singular is also used in Tamil and Kanarese. In the plu- 
ral f is added. Compare %r in Tamil and iri in Kanarese. In the teases of the first 
class the second person plural is formed from the corresponding singular by adding f m 
This t seems to be a plural suffix. Compare immdt, you, mammdt, we, and forms such as 
Unddkdt, let us eat, in the Seoni specimen. 

The termination r of the third person singular is originally a plural suffix. Com- 
pare Pronouns, above. The plural suffix -i*A is a double form and corresponds to Tamil, 

~arga}. 

The imperative is identical with the base, and t is added in the plural Thm, uddd, 
sit ; mild, stand ; vardt, come ye ; tin, eat j han, go. In verbs such as kldna, to do ; 
eland, to give ; jldnd, to strike, an m is usually added. Thus, klm f plural klmt, do. 
Compare the honorific suffix mi in Tamil and me* in Telugu and Kui. Forms such as 
kid, however, also occur. Kuim, do, and similar forms are probably compounds, sim 
meaning ' gire. ' 

The verbal noun ends in d ; thus, kid, to do. The genitive kldnd is used in the same 
way. The infinitive of purpose ends in ale; thus, Male, in order to do. Compare the 
suffixes al in Tamil and alu, in Kanarese. 

The verbal participles have already been mentioned. The present participle car- 
responds to forms such as Kanarese bdluta, living ; Telugu kottutu, striking. The past 
participle is formed as in Kanarese. Compare Kanarese md$ida, who has done. The 
indefinite participle Gondl shares with Telugu. 

These participles are not much used. They occasionally also occur in the function 
of relative participles. 

The conjunctive participle is formed by adding si, chl or shkun, chhkun ; thus, kish 
kun, having done. Compare Telugu chesi, having done, and vulgar Tamil padichchu, 
having suffered. Kun is probably Aryan. 

Other participles are ki&ore, doing, klteke, in the act of doing, etc. 
The negative verb is formed in the same way as in connected languages by adding 
the personal terminations to the base without any tense suffixes. Thus the negative form 
of kldnd, to do, is : — 

Sing. 1. Mon Plur, 1. Mom* 

2. kevi 2. Mmr. 

3 m. klor 3 m. kldrk. 

3 fern. & neut. kid 3 fern. & neut. kldng. 

The particle Mile, corresponding to Kanarese illa % Tamil illei, may be added ; thus, hille 
uwr, he gave not. 

Hille is also combined with verbal nouns in order to form a negative verb, in the 
same way as in other connected languages. Thus, hille kemke, had not done ; hille klt& % 
did not. Such forms do not change for person and number. 
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The negative imperative is formed by suffixing ma $ plural maf. Mime may be 
prefixed. Thus, (minne) kem&t, do ye not do. 

The preceding remarks will have shown that the position of Gondi within the 
Dravidian family may be defined as follows. 

In some few points it has struck out independent lines of its own. Compare the 
confusion between the dative and accusative cases and the inflexion of the genitive so 
as to agree with the qualified noun. In all these points we must probably see the 
influence of Aryan vernaculars. 

On the other hand, there are some points of analogy with Telugu. Thus, the 
distinction of the genders is analogous, though Gondi, in this respect, still more closely 
agrees with Kui. Some of the inflected forms of the personal pronouns are similar to 
those used in Telugu. Compare Good! mikun, Telugu miku 9 to you. The indefinite 
participle Gondi shares with Telugu, and the conjunctive participle is similarly formed 
in both languages. 

In most respects, however, Gondi agrees with Tamil and Kanarese, more especially 
with the older forms of these languages. Where these two differ between themselves, 
Gondi sometimes agrees with Tamil and sometimes with Kanarese. Compare the distinc- 
tion of two declensions, the case terminations, and the personal pronouns. Note especially 
that Gondi like Kanarese has only one form of the plural of the personal pronoun of the 
first person. Compare further the formation of verbal tenses, the personal terminations 
of verbs, the verbal noun, and the negative verb. 

Gondi must therefore be derived from the same old dialect from which Tamil and 
Kanarese have developed, i.e., from what Kumarila called the Drdvitfa-bhdshd, as 
opposed to the Andhra-hhasha^ the parent of modern Telugu. 

On the other hand, Gondi has come under the influence of Telugu, especially in the 
South, where the so-called Koi dialect may be considered as a link between the, two forms 
of speech. Much stronger is, however, . the influence exercised by the neighbouring 
Aryan dialects. All forms of Gd$di abound in Aryan words ; Aryan speech is gradually 
supplanting the old Dravidian language of the Gonds, and it is probably only a question 
of time when Gondi shall have ceased to exist as an independent form of speech. 



When the preceding remarks are borne in mind it is hoped that the short gram- 
matical sketch which follows will enable the student to easily understand the Go^dl 
specimens. For further details the works mentioned under authorities above should be 
consulted. The ensuing sketch is, to a great extent, based on them, more especially on 
Mr. Williamson's grammar. 
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I.— BTOUNS.— »<f r*<^» * man | tanmur, a brotber ; chhauvd, a child. 





Singular. 


PIoxaI. 


Horn. . 


mMrM 


iammur 


ckhauvd 


mSftSldr 


tammurk 


chhauvdng 


Voc 


m$f$M 


tammunl 


ckkauvdni 


todrsaldrif 


tamtnuni{ 


chhauvdnif 


Ace.-Dat. • 


mdft&n 


tammu* 


chhauvdtun 


mdfsdldrun 


tammurkun 


chhauvdn{whg) 


Ab). . 


mdft&n&l, 


tmmmundl, 
etc. 


chhauvdtdl, 
etc. 


mdrsdldrdl, 
etc. 


tammurknSl, 

etc. 


chhauvdndl, 

etc. 


(fan. • , 


mdftdndr, 1 
-*&»et6. 


tatnmundr, 
etc. 


chhauvdtdr, 
etc. 


etc. 


tammurkndr, 
etc. 


etc. 


Loe. • 


f»4ft4*# 


tammune 


chhauvdte 


fluif«£2dr0 


tammurhne 


chhauvdne 



1 The farm ending in d>, plural o>fc k vied before a masculine noun ; the form ending in a, plural &ng t before a 
neuter word. Instead of 3 we alto find &l. 
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I. 


We. 


Thou. 


Ton. 


If om* § • , 


(n)ann& 


(m)ammd{ 


imtnd 


tmmtff, immdr 


Aoc.-Dat. 


ndlc(un) 


mdk(un) 


nik(un) 


mik{un) 


Abl. . 


nd(-vd-)tai f n3*dl, n&- 


md{-vd-)t&l, mdvdl, 
etc* 


nl('VS m )tSl 9 nlvdU etc. 


ml(»ed-)tal 9 miv3l t eto. 


Gen. • . • 


ndvdr, n&va, etc. 


mdv&r, tndvd, etc. 


ntvSr, nivS 9 etc. 


miv5r t mivd t etc. 


IiOC. . . . 


ndv$ t ndvd'tvii* 


mdic, etc. 


nite, ete. 


fiitve, etc. 




He. 


She, it 


Tott. 




Maso. 


1*001. and neut. 


2f om. • . . 


o> 


ad 


»>(*) 


au. 


Aeo.-Dat. . • 


Sn(k) 


tSn, addin, mvtn 


3r(jfc)w» 


avthhun, avin(k). 


Abl. . 


dndl, 8n*$§ 


tdndl> addSndl t etc. 


d>(l?it)5J 


ave{hb)ndL 


Gen. , . . 


6ndr t etc. 


tdndr, addinir, ete. 


5r(kn)8r, etc. 


avi(hk)n&r, etc. 


Loo. • . 


5ne> dv%4* 


addh%9 t avi\e 


6>(**)« 


avi(hk)ne. 



Jti% this, fern, n, »<2 V plnr- irk, fern, and neat, tt*; b$r f wboP fern, and neut. £«<£, are inflected like o>» I?d> 
U alee inflected in perron when need in tbe nominative j that masculine 1st perion bdnd $ 2nd bdni ; 3rd bhr ; plar. 1 
Jd>a«, 2 £5rtf, 3 $d> ife / feminine and neuter, 1 badind, 2 badSni, 3 bad, plur. 1 bavend, 2 baveni, 3 Aa«. JBdr forma 
tbe locative bavefe or bdvi4«> 

%M t any ore, neut. &<u?l; dat. $d*fi<i? f neut. bmdini; gen. 6$n5r£, &5nat, neut. baddSnQrB. 
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III.— VEKBa— KUud, to do. 
Verbal Houn.-£f<?, &<f**, *Mfl ; negative kM&L 
Verbal participles.— Present kuta ,* Fast, km ; Indefinite, *i*. 

Adverbial participle.— kUbre; kiiiki. 
Conjunctive participle.— ku^-ku*). 





Present. 


Indefinite* 


Pwt. 


Future. 


Negative.* 


Imperative. 


Sing. 1 . 


£iatf<5ni l 


kiend 


kitmn 


kiSkd* 


*»* 




2 . 


£t<fldtti 


Mini 


km 


kidk? 


kivi 


Mm, kUim, 

km 9 . 


3 m.. 


hlator 


kUr 


kitur 


kidmur* 


ki6r 




8f. &n. 


kl&id 


kivdr 


kU(n) 


kUr* 


kid 




Plur. 1 . 


kidtdram 


kiiram 


kitdm 


ktfkdm* 


ki5m 




2 


kidttrit* 


k$$nt* 


kttir 


mm? 


ktor 


kirnf. 


3 no. . 


ktdtdrk 


kUrk 


klturk 


kt&nurk* 


Hdrk 




3 f. & n. 


kidtdtg 


klvdng 


kUung 


kU***g* 


ktong 





» Alto kUUdnd, etc. * Abo *f5*drtr» etc. * Used as ah imperfeot indefinite and a ocmjunotive present. * Alt* 
iikd, etc, • Also kdnur, etc. • Also *tdFJ. The future is alto used m a conditional in which ease the third person U hir, 
neufc U ; plur. kirk, neut. kirig. * The negative verb it usually preceded by Ml*, halle. Those partioles are alto oom'- 
bined with verbal nonns and participles. That, hUU kivdk$, had not done j Mile kit*, did not do ; hill* Mm, HU$ M*U, 
will not do, for all persons and numbers. • Negative imperative (minne) kirn*, plur. kimd t, don't do. Some' verba form 
their imperative differently. Verbs ending in ana (not Una) and inS form their imperative ia <f / those ending in kidni 
in hd ; those ending in nddnd in a. Thus, askdnd, to cut, imper. <ukd / uddtnd, to sit, wM/ Uhtdmd, to raise, UH / 
handdnd , to go, han. Note tachckum and tarfi, bring (tattdna') ; *<*&;£«», explain (sollfe*) * varS, come (tw*>lfil). 
Imperfect, kinddn, as £?££*. Perfect, kUond and £*«$#$*£, as kidtdnd. 
Auxiliary verbs.— Agdnd(mdydnd, ete.), to be, to become ; manddnd, to be, to stay. 
Verbal noun, ay&nd ; manddnd ; negative dv&kt, manndki. 
Conjunctive participle, dsi-kvn, mahji-kun* 
Present, dydtdnd, manddtdnd or manddnd. 
Indefinite, dyBnd, tnannend. 
Perfect, dtdnd, mattbnd. 
Future, Sydkd, manddkd. 

Imperative, am, man ; negative, dyimd, manmd, 
Hegative tense, %9», mannon. 

Other tenses and the inflexion in general ia regular. 
Causals.— Formed from the con junctive participle by adding aht&na ; thus, ji$ahtdnd, to cause to strike i present 
jUakt&fdnd; perfect jtsahehmnd ; future jUahkd f *to. The oautativeof nittdnd, stand, u nttlaht&na j teddnd,to rise, 
UUdnd / tinddnd, to eat, tihtdna / unddnd, to drink, %ihtdnd i handdnd, to go, kanaht&nd* 
Potential, ki§*parU5nd 9 1 can do ; past kU partdn j future kttpardkd. 
Inceptive, kidldtUnd, I begin to do, etc. 
Passive, ktsi'Sydtond, I am made, etc. 
Intensitive particle, i, »*. An interrogative pronoun ia made indefinite by aiding I * that, *©>*, anybody. 
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